
Ready to Start. Stop Play. Time. 
Listos para largar. Detención del juego. Tiempo. 

JP  JP  JP  
Equal Puck. Time Penalty. Total Dismissal. 
Pastilla Compartida. Penalización de tiempo. Expulsión Total. 

JP  JP  JP  
Advantage Puck. 
Pastilla con Ventaja. 

JP    JP    JP  
Goal. Penalty shot. Time Out. 
Gol.    Tiro Penal.

JP  JP  JP  

Penalty Goal. 
Penalti Gol. 

JP    JP    JP  

 

Illegal use of free arm. Obstruction, Barging, 
Blocking, Shepherding. 

Advancing the puck with the 
free hand or Stick 
infringements. 

Uso ilegal de la mano libre. Obstruir, atropellar bloquear 
o llevar. 

Avanzar la pastilla con la 
mano libre o infracción de 
paleta. 

JP  JP  JP  

Illegally stopping the puck. Call by the referee. Time suspension. 
Detección ilegal de la 
pastilla. 

Llamada de un árbitro Suspensión del tiempo 

JP  JP  JP  

Illegal substitution. Un-Sportsmanlike conduct. Breaking, False start or 
Encroachment. 

Sustitución illegal. Conducta antideportiva. Detenciones, salidas en 
falso o invasión. 

JP  JP  JP  

Grabbing and/or pulling on 
Wall or Barriers. 

Infringement seen but the 
advantage rule is in effect. 

 

Agarrar y / o tirar de las 
barreras o de la pared. 

Infracción vista dando curso 
a la regla de ventaja. 

 

JP  JP  
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